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FROM GEOMETRY TO ARTISTRY

TRADITIONNELLE

PATRIMONY

OVERSEAS

ÉGÉRIE

MÉTIERS D’ART



Un reloj Vacheron Constantin es mucho más 
que la mera suma de todas sus partes. Todo 
un mundo de formas, colores y texturas nace 
a partir de un boceto, un dibujo geométrico 
con sus características técnicas.

Las complejas estructuras de la ingeniería mecánica se 
combinan con el diseño, el detalle meticuloso da vida a la 
gracia y la inteligencia artesanal despierta emociones. 
Los relojes Vacheron Constantin, creados a partir de un 
análisis matemático y de las formas, están dotados de una 
sensibilidad y elegancia que representan la máxima expresión 
del talento artístico. El clasicismo de la colección Traditionnelle, 
el minimalismo de los relojes Patrimony, el encanto de Égérie 
y el espíritu deportivo y elegante de Overseas: todas las 
colecciones ilustran con gran elocuencia esta alquimia en la 
que la destreza artística se inspira en las formas geométricas.
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Gracias a este dominio, ven la luz grandes 
complicaciones y nuevas funciones. Desde el 
tourbillon hasta la Grande Sonnerie, pasando 
por múltiples combinaciones de indicaciones 
astronómicas, la creación de estos complejos 
relojes requiere destreza, saber hacer y un 
dominio perfecto. Presentan el máximo nivel 
de acabado y precisión, certificados por el 
Punzón de Ginebra.

Desde su fundación, Vacheron Constantin ha 
perpetuado el saber hacer relojero tradicional 
al que ha incorporado el dominio de los 
conocimientos y la tecnología más avanzados.

EXCELENCIA 
TÉCNICA Y 
EXPERIENCIA
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TRADITIONNELLE
El secreto de la elegancia reside 
en los detalles más sutiles
La colección Traditionnelle, impregnada de historia, 
realza la amplitud del repertorio de Vacheron Constantin.
La sofisticación técnica expresada a través de los 
códigos relojeros más emblemáticos, el respeto 
por los principios estéticos y un sutil sentido 
de las proporciones: desde lo más sencillo a lo 
más complicado, estos relojes rinden homenaje 
al más fino trabajo artesanal y a la experiencia 
heredada de La Belle Haute Horlogerie.
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Manual
Platino 950
Ø 42,5 mm

Edición limitada

5100T/000P-H041
Calibre 3200

La emblemática Colección
Excellence Platine ofrece 
relojes excepcionales de edición 
limitada. La caja, la corona, 
la esfera y la hebilla están 
elaboradas con platino 950, 
y el brazalete de piel está cosido 
a mano con hilos de platino 
y seda.
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Oro rosa de 18 quilates 5N 
Ø 38 mm

82172/000R-H008
Calibre 4400 AS

Oro rosa de 18 quilates 5N 
Ø 33 mm
Engastado con 54 diamantes 
(~ 0,87 quilates)

1405T/000R-H009
Calibre 1440
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Cada creación refleja una elegancia, una sofisticación 
y un refinamiento sobrios, fieles a las raíces y la 
historia de la Manufactura, porque la atemporalidad 
no puede lograrse simplemente cumpliendo con las 
convenciones de la relojería tradicional.

El gran desafío de los diseñadores de 
Vacheron Constantin es crear e innovar sin 
faltar al legado de la Casa y prestando una 
atención especial a los detalles estéticos.

PERMANECER 
ARRAIGADOS AL 
ADN DE LA CASA 
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PATRIMONY
Simplicidad en un mundo ruidoso
La colección Patrimony, reflejo de una estética 
minimalista que combina líneas tensas y 
curvas en un estilo contemporáneo, impone 
su personalidad a través de delicadas cajas 
que irradian elegancia y sobriedad.
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Oro rosa de 18 quilates 5N 
Ø 39 mm

1410U/000R-H018
Calibre 1440

Oro blanco de 18 quilates 
Ø 39 mm

1410U/000G-H017
Calibre 1440
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Fase lunar fecha retrógrada

Automático
Oro blanco de 18 quilates
Ø 42,5 mm

4010U/000G-H070
Calibre 2460 R31L/1
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Oro blanco de 18 quilates
Ø 37 mm
Engastado con 769 diamantes (~ 5,81 quilates)

4116U/000G-B909
Calibre 2460 SC/3
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OVERSEAS
Impulsado por el espíritu viajero
Esta apertura al mundo, legado de François Constantin, 
ha permanecido en el corazón de la fi losofía de la Casa 
desde sus orígenes. Los relojes Overseas, diseñados 
con un espíritu de elegancia informal y confort, 
acentuado por el sistema de intercambiabilidad de 
brazaletes, son los compañeros perfectos, tanto para 
la vida diaria como para los viajes excepcionales.
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Automático
Oro blanco de 18 quilates
Ø 42,5 mm
Engastado con 85 diamantes (~ 3,65 quilates)

Se entrega con 3 brazaletes
(oro blanco de 18 quilates, piel y caucho)

6007V/210G-B955
Calibre 2160
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Automático
Titanio
Ø 42,5 mm

Se entrega con 3 brazaletes
(titanio, piel y caucho)

6000V/210T-H032
Calibre 2160
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Automático
Oro rosa de 18 quilates 5N 
Ø 42,5 mm

Se entrega con 3 brazaletes
(oro rosa de 18 quilates 5N, piel y caucho)

5520V/210R-B966
Calibre 5200

Automático
Oro rosa de 18 quilates 5N 
Ø 41 mm

Se entrega con 3 brazaletes
(oro rosa de 18 quilates 5N, piel y caucho)

7920V/210R-B965
Calibre 5110 DT/2
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Oro rosa de 18 quilates 5N 
Ø 35 mm

Engastado con 90 diamantes (~ 0,86 quilates)

Se entrega con 3 brazaletes
(oro rosa de 18 quilates 5N, piel y caucho)

4605V/200R-B969
Calibre 1088/1

Oro rosa de 18 quilates 5N 
Ø 41 mm

Se entrega con 3 brazaletes
(oro rosa de 18 quilates 5N, piel y caucho)

4520V/210R-B967
Calibre 5100
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Oro rosa de 18 quilates 5N 
Ø 35 mm

Engastado con 90 diamantes (~ 0,86 quilates)

Se entrega con 3 brazaletes
(oro rosa de 18 quilates 5N, piel y caucho)

4605V/200R-B968
Calibre 1088/1
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La Casa ha decidido colaborar con talentos cuya 
personalidad y trabajo expresan la apertura al 
mundo, así como un espíritu innovador y creativo. 
Estos encuentros humanos y artísticos surgen 
naturalmente a partir de los que han marcado la 
historia de la Casa.

En el prestigioso universo de la Alta Relojería, 
Vacheron Constantin encarna el virtuosismo. 

UN ESPÍRITU 
SINGULAR
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ÉGÉRIE
La musa relojera de 
Vacheron Constantin
La colección Égérie entrelaza dos mundos, Alta Relojería 
y Alta Costura, bajo el prisma del trabajo artesanal, la 
precisión, la excelencia y la belleza. El refi nado estilo 
de los relojes se complementa sutilmente con una 
estética asimétrica, perpetuando fi elmente el legado de 
Vacheron Constantin. El efecto ondulado reminiscente 
de su delicado tejido se encuentra envuelto por un 
toque de picardía, mostrando a la mujer de hoy en 
día: inspiradora, independiente y carismática.
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U

na colaboración creativa con Yiqing Yin 

Automático 
Oro rosa de 18 quilates 5N
Ø 37 mm

Engastado con 94 diamantes 
(~ 1,13 quilates)

Edición limitada

Se entrega con 3 brazaletes de piel

8005F/000R-H030
Calibre 1088 L
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Estos atributos se expresan de una manera 
más ornamental a través de su experiencia 
en técnicas decorativas y ofi cios artísticos 
como el engastado, el grabado, el 
«guilloché» y el esmaltado.

Todas las decoraciones se aplican a mano, 
con múltiples herramientas diseñadas por 
los artesanos y con complejas máquinas 
antiguas que estos siguen manteniendo 
operativas. Fiel a sus valores humanistas, la 
Casa desarrolla habilidades poco comunes.

Pureza, refi namiento y elegancia constituyen 
la identidad estilística de la Casa, que defi ne su 
personalidad y guía sus preferencias fundamentales. 

PERPETUAR Y HACER 
EVOLUCIONAR EL SABER 
HACER DE LA CASA
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MÉTIERS D'ART
Una ventana al mundo
A modo de elogio a las técnicas decorativas 
aplicadas a la relojería y la joyería, los relojes de la 
colección Métiers d'Art encuentran su inspiración 
en el arte, la historia y la cultura. Ensalzadas por 
los maestros artesanos de la Manufactura, estas 
auténticas obras de arte refl ejan la creatividad 
que se abre al mundo y el saber hacer transmitido 
por generaciones de artesanos. Aquí, el más noble 
trabajo artesanal encuentra unas posibilidades de 
aplicación infi nitas. Piedras preciosas, esmaltes 
«Grand Feu» o «Plique-à-jour», esculturas de 
oro o grabados y pinturas en miniatura, todos 
plasman un mundo imaginario constantemente 
en expansión gracias a Vacheron Constantin.
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Estrecho de Magallanes

Automático
Oro rosa de 18 quilates 4N
Ø 41 mm

Edición limitada

7500U/000R-B992
Calibre 1120 AT/1

Cabo Verde

Automático
Oro blanco de 18 quilates 
Ø 41 mm

Edición limitada

7500U/000G-B991
Calibre 1120 AT/1
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Para estas nuevas ediciones limitadas, 
Vacheron Constantin ha decidido 
combinar dos destrezas. La parte 
superior de la esfera está adornada 
con un fi no grabado de oro blanco de 
18 quilates, que representa al Beagle
navegando sobre olas de esmalte azul. La 
parte inferior, que muestra las horas y los 
minutos, está decorada con una escena 
naturalista de vegetación exuberante 
creada por el artesano del esmalte.
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Los artesanos de Vacheron Constantin, 
inspirándose en los grabados de época, 
han recreado cuadros fascinantes que 
pueden analizarse desde cualquier 
ángulo. La parte superior de la esfera 
muestra grabados de oro blanco de 
18 quilates de fauna en 3D que sobresale 
de un fondo adornado con dibujos en 
miniatura. En la parte inferior, la estética 
de los mapas terrestres y cartas náuticas 
antiguos, reproducida en esmalte en 
miniatura, nos invita a embarcarnos en 
una nueva aventura a través del tiempo.

Cabo de Buena Esperanza

Automático
Oro rosa de 18 quilates 4N
Ø 41 mm

Edición limitada

7500U/000R-B994
Calibre 1120 AT/1

Tierra del Fuego

Automático
Oro blanco de 18 quilates 
Ø 41 mm

Edición limitada

7500U/000G-B993
Calibre 1120 AT/1
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una decoración esmaltada «Grand Feu», 
que adorna una esfera de oro de 18 quilates 
previamente esculpida: en color azul oscuro 
para la caja de platino 950 y en marrón para 
la versión de oro rosa de 18 quilates 5N. El 
dragón sobresale del refi nado fondo; su cuerpo, 
adornado con unas 300 escamas, está grabado 
a mano con una minuciosidad incomparable.

Año del dragón

Automático
Platino 950
Ø 40 mm

Edición limitada

86073/000P-B982
Calibre 2460 G4

Año del dragón

Automático
Oro rosa de 18 quilates 5N
Ø 40mm

Edición limitada

86073/000R-B983
Calibre 2460 G4
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Dado que cada reloj engastado es una pieza singular, la información relativa al número 
de quilates, que hace referencia a los lotes controlados, puede variar ligeramente de 
un reloj a otro.

Vacheron Constantin se reserva el derecho de modifi car los modelos que 
aparecen en el presente catálogo en cualquier momento.

Si desea recibir más información sobre Vacheron Constantin,
póngase en contacto con nuestro Servicio de Atención al Cliente en: 
www.vacheron-constantin.com

www.thehourclub.com
Siga a @� eHourLounge en Instagram
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每款鑲嵌寶石的腕錶均為獨一無二，相關寶石的克拉重量的
數字只供參考，或會因腕錶而有所不同。

江詩丹頓保留隨時修改目前目錄所示的錶款之權利。

如欲查詢更多關於江詩丹頓的資訊，
歡迎隨時與我們聯繫：
www.vacheron-constantin.com

www.thehourclub.com
於Instagram追蹤@TheHourLounge




